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PROTOCOLIZACIÓN 30101T01Or1Poz0ss 
PROTOCOLIZACIÓN E DOCUMENTOS PÚNLICOS O PRIVADOS. 

FECHA DE OTORGAMIENTO: 43 DE ARA DEL 201, (1207) 
OTORGA: NOTARIA DÉCIMA PERA DEL CANTON QUITO. 
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PROTOCOLIZACION No.2019-17-010-11-P02044 (23-A BRIL. 

Andrade £: Salgado 

ABOGADOS 

Dr, Miguel Andrade Varea Pineón 511 y Av, Orellana, 
Dr, Roberta Salgado Valdez Ar Pinza 4% piso 
Dra. María Elexa Andrade PD, ox 17:07:9021, 
Dr, Miquel Andrade Lana Quito, Reuador 

Quito, 23 de abril de 2019 

Señora Doctora 
Alda Cumandá León Chiluiza 
Notaria Suplente Décimo Primera Del Cantón Quito 

Señora Notaria: 

DI 2da, COPIA! 

ABETO / 2844201 
2551-439 

Fax (5932) 2567593 
veiwvwandradeysalgado.com 

Por medio de la presente solicito a usted se sirva protocalizar y posteriormente 
otorgar 1 copia certificada del siguiente documento: 

Poder Especial otorgado por la compañía Accenture International BV. su 
respectiva apostilla y traducción, 

¿do 
ld María Elena An      

Sy LA





COMPANY LETTER HEAD 

  

POWER OF ATTORNEY 

GRANTOR: 
Accenture International BV, a company duly incorporated and existing under the laws of the Netherlands. 
win registered office al Gustav Mahlerplain 00, 1082MA, Amsterdam, registered al the Registry ot Trade 

and Companies In Ine Netherlands under number 858483374 

Reprasented by Karianne Kass, acting as Managing Director, hereinatter coliectively relemed lo as "he 
GRANTOR' 

SPECIAL POWER OF ATTORNEY: 

The GRANTOR, grants this special power of attornay, broad and legally sufficient, to María Elena Andrade 

Luna, with national identification number 1706342555, Country Manage?, hereinafter Ine GRANTEE lo act, 

in his name and on his behalf in representation of Ihe GRANTOR, to perform the ollowing 

1.- To represent the GRANTOR In Ecuador, before the Ecuadorian companies in which the GRANTOR is 
a shareholder, according to the provisions of Articie 1 of the “Ley Retormatoria de la Ley de Compañías" 
published in Oficial Gazetts No.591 on May 18, 2008. This representation extends lo the appearance 
befote he Superintendence of Companies of Ecuador, 
2. - To submit on behalf of the GRANTOR documents, applications or motions that may be necessary or 
required, In accordance with the law. 

3.- This power of attorney does not include other powers, nor is the GRANTEE authofizad to bind the 

GRANTOR in any way except where there is explicit written authorization lssued by the GRANTOR 

Amslerdam, 1 o! March, 2019. 

(ml 
nne Kas



    

Scen by me, Paul Hubertus Nicolas Quist, civil law notary in Amsterdam, for 

  

e legaliaation 

of the signature of'K. Kas. 
1, civil law notary, hereby certify. solely relyine on information provided by the Dutch trade 

register today and without having conducted ny further investigation, that K- Kas is a 

  

managmg director ol Accenture International B.V., 4 private company 

  

thx limited Hability 

(beslaten vennoorschap met beperkio aansprakeliikheid) having ita-scat in Amsterdam and ín 

hat capacity she ls singly authorized to act on behalf of Accenture International B.V 

A 
Signed in Amarerdaca on 5 March 2019, 

  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1981 

  

1. County: THE NETHERLANDS 
This public document 

2. has been signed by mrdr, P.M.N, Quist 
3 acting in (he capacity af notary al Ameterar 
4 benrethe seaVetamp ol sforesald notary 

Corte 

5 InAmsterdarn 5 0n05.03-2018 
7 by Inetegistsaroltho dietlot cout ol Amsterdam 
Bono 

011306... 9 Seallstamo 10 Signatura 
HH S Verhagen 

  

Phis 
International private law which muy lead ja the applicabilizy uf Me law of other jurisdictions. The 
vompeont court in Amsterdam, the Netherlands, shall have exclusive Jurtsdiction to settle uny dispuro mm 
«connection with thls certificate or the services provided hy Srbhe N.V' The statements in this certificate 
may only be user or relied upon (if at ull) subject 10 he acceptance o) 1he applicable General Conditions 
of Sbhe NV. futtached), which inctudo « limitation « liabilico anal are aw availublo on 

rtificate 4 excluaively governed by the laws 0/ Mhe Netherlands, with the exception af rules of 
  

ono 

  

vumigenoralconditions 

Sstibbe



Stibbe General Conditions Stibbe N,V, 
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A 

4 

Slibbe 1.V. de public init abilly company organic and 
stan sedes uc low und etalíahed in Ameercam, a object 
ia the practico oflaw ('adrociico) anal Dun sv! law votar 
Functions € marica), 

ANI instructions from clients rc accepted and carried ut solely by 
Stíbbe N.V., even ¡fit iz tbe ciia's express or implicd intento tar 
instructions vil camiod out y one or mare specific 
associated wth Sube NV. Sections 7:404 ud 7:407(2) 06 Ue 
"uich Civil Code are excluded. In Ihese general conditions, "persons 
rocas ws Sib NY mean vr cuen 0 former, dies ur 
indirect subordinate or por-mbordinat ('ondergesciubae or nit 
“undergeschikts")(seconded) employee, udviner, managing directo 
ahareholdar and/or partaor of Stbbo N. Y, The term "person" includes 

"atual perso nd legal persons 
Stlhbe NY (Silo Amsercdao) ls par 0 incenatcoal noto 
of Sube ofMices la Ameterdam, Brussels, Dubal, Hon Kong, 
London, Luxembwre, and New York (compriaina of separe 

"utch law branch office and Luembour law brmach tfice), each 
praciising us independent legal vsies or partneraipe. To Use extent 
hn legal sevices are rendered hy any other St uMioe than Ste 
Arnsterdaa, much services aro provided purrusal lo 

¿lie lol olaiomahip otrscen yu and o releva Sub office tu 
vai the respective general term aná conditions of ht ofi 

pb, Lach of eve mera termo nd conditions include imitacion 
so bil amd are avalan se stbbe conv generalcandihus. 
Vous legal relatiomlip vt SUBE Dubal, London and ibe Dutch 
mos branch ofMoe in New Yock ls governed: by Ducha 

will Sxbbo Mrunscte nd Hong Kong by Belgian av, ad sí 
Stibb L sembrar th | avembowr lave branch office in New 
York by Luxembourg law. Sulibe NV. lso exclunively avis - 
nds only deme uds + om munoro of Dusch law 
Aneluding BY vw, 
Lasa o Use eses Ar ay cano be iolcd, sl abi 08 

Buble N.V., persas nesoclted with Stbbe N.V. md all persona 
volve in caying ot instruction foma th cbemá dor who are 

vor mag Mabel amo tay lo comneclon Ahi limita he 
“mont paid va, ln, ode the applicable Nabiliy lasurance: 
policy ln the mater concemed. plus the applicable deuctble (age 
ist) 

IN any vee, 4 slim against person refrred vis arce wi 
e unenforccable unes» SUbbe N V. recxives when notice Ihereol 
o later tan ome year af the discovery of am event or ircumance 

Anat gives or may give rise ln that cla. 
Stibb N.V, may engage tir partes la gonmectin vih the 
Anatructiono fran te «limi aa sal! xerciae ile necemary due care 
in tr pelction o third partes. Stibbs NV, in vor linbl for my nctr 
olor commission of rd parties. The ellos hereby muhorino 
Slibbe N.V. to accept any Limita ul bl Unir pares va 
ehalí.Sibbe N.V. excludes — úl fur benefi uf ici 
Derdengelden Slibbs Advoowton (Foundmios Clioma" Pande 
Altormess) — al aby Uat 1 moy say contiected ie 
Hopolvancy or amy oder defaul of any bank, anciana 0 
tor ml party 
Wiihoprejudics tn hs provislons in acle 2 ahove,lhese general 

¿otditicns, including th lmiaioms 0 Hab, apply not uny to 
Sisbbe N.V., but also to all persons involved ln carying out 
instruction from th client andlor who are or may be líable in ay 
wi ln comnezts thcrewiah, inchading persons socia vih 

Subte Y. SUchulng Derdempelden Stbie Advocater amd ote 

    

1 

1 

   
” 

bie GfTcos (1 the extesw ot mo separas 
sondltians apply) e tel mspectlre legal ¡Pt client 

ldesnllies Sube NV and all uh person mentioned ln he 
preceding sentence spain all Unir party laos that ase hom ur 
me in any way conmeced to tbe irstruciom from client ando 
le services performed lor the cien. This indeminification alo 
ncludes he cost ol legal asiatace. Tis provision tn io anule 

ac aller provisional theac general conditions hich purpet o 
¡cum mgbo for ti parte referod to m the fra sente hs 
arce ao serve as Ievocable Uird party sulla a 

'emsideraton ('omberroepx/l derdenbediay om niet us referel tu 
in Section 6:253 (4) of ho Duich Civil Code. 
Unicas otherwise ngrosd, our fees shall be calculated on ihe hasis o 

e number 1 hours worked multipiiod by Uno relevant hourly rue 
As established asmunlly hy Stibibe NV. 

Ca ná y Suba Y a baba o ua al cl 
eparal». An amount equal o 4 percentage of he profesional lees 

sal! charged lo cuvor general pifice costs (4. postage, phone, 
ax, plhotocopylng) 
inte ida explclly indicated otherwise, al! amonma invotoed or 

'mentianed by Stibbe NV, are exclusive ol VAT and any olber tax, 
Aurclarge vr plmilar increase Una a cien, payer or Suíbbe N.V, la 

¡0 a ln a py ur mica e 
Stbbo NY. e ubliged ta shurge. The servicos rendered shall in 

principle e charged to Une cent om a monly hasi. subjec o 
Paruenl within 14 days of he date of he invoñoe. 

All services provided by our allorneys ae subject la Salle N.V.'2 
Compliwas Wrwcedure Actomeya), Our Dch civil law notary 
services ave sujedo Súlbbe NV. '4 Complalnts Procedure (Civil 
Las Marie). Our civil lave notarios are als subject o Un 
regalan of Un dinput resolution votnmite for civil law notarios 
(wow db al) o be extent hat o pu Cl vi e ope 
ls segulalon, Subo N. Vs Complalnts Procedures gee available 01 
rw tb. cor /importanicin formation. 

bo NY mods ed (Y instrucions eos 
“odian shall prevall ln he event í sy ambiguity or differences 

cen Ue Fl txt nd to Duch tex. These general 
nit have been deposite at be Curs Registry he 

Austerdars District Court under number 46/2016 and a ala 
“avañlble un the Stíbbo vebole: www sube. comv/geveralcondiion. 
Sube Y la registored in the Trade 0 he Durch Chamber 
vol Cummercs under number 34198700. he general condillona var 
llenas ar any lcd party. (y. do tt apply and ar expressly 

Th grosor lo carry cl be instructora retered ho in arch 2 na 
al gal relation Uv aro relatos throw, are exclusively 
overmed by Dutch law wit ¡of rales of International 
privat law oc un le to hs pci Ao los ram 
ler Jurivom 
Utica plate urls ln anule 16.0 ere general condi, 
any disputes that aro robmted to our services shall in (re first insano. 
be exclusively decided hy the competen! court im Ameterdarn, he 
Netherlands: [he term disprates shall be decmed tu include dixputes. 

Aval are wholly or partially based on non-contraciual principles or 
teizte 10 tc mullity, mullificanon or existence ul any legal act or 
agreement. 

Picas refer lo our webs for me Information about us and ou services: ww atibbe.com/impurtant- information 

  

Cepero dior Sl NV Vermun July 2016



PODER 

OTORGANTE 
Accenture International BV, una compañía constituida y existente de acuerdo con las 
Leyes de los Paises Bajos, con oficina registrada en Gustav Mahlerplein 90, 1082MA 
Ámsterdam, registrada en el Registro de Comercio y Compañías de los Países Bajos 
bajo el número 858463374 

Representada por Karianne Kass , en su calidad de Directora Gerencial y a quienes 
en adelante podrá citarse colectivamente como LA MANDANTE. 

PODER ESPECIAL 
La MANDANTE, otorga este poder especial, con amplias facultades, cuantas en 
derecho fueren necesarias, a María Elena Andrade Luna con cédula de identidad 
número 1706342555, Gerente del Pals, en adelante la MANDATARIA para que a su 
nombre y en su representación, realice los siguientes actos 

L- Para que represente a la MANDANTE en el Ecuador, ante las compañías 
ecuatorianas de las que forme parte, de acuerdo a lo establecido en el Articulo | de la 
Ley Reformatoria de la Ley de Compañías, publicada en el Registro Oficial No.591 

de 15 de mayo de 2009, Esta representación se extiende a la comparecencia ante la 
Supermtendencia de Compañías del Ecuador. 

2.- Para que presenten a nombre de la mandante cuanto documento, solicitud o 
pedimento que fuere necesario o requerido, de acuerdo con la Ley 
3.- Este mandato no incluye facultades de disposición a la MANDATARIA ni está 
esta autorizada a comprometer a la MANDANTE de ninguna manera excepto cuando 
exista autorización escrita y expresa de hacerlo, 

Ámsterdam, | Marzo, 2019 

Firma: legible 
Karianne Kass



   Visto por mi, Paul Hubertus Nicolaas Quit, notario de ley civil de Ámsterdam, par to 
la legalización de la firma de K. Kass. 

Yo, notario de ley civil, aquí certifico, solamente en base de la información 
proporcionada por el Registrador Mercantil el día de hoy y sin haber hecho más 
Investigación, por este medio certífico que K. Kass es la Directora Gerencial de 
Accenture International B.V. una compañía privada con responsabilidad 
limitada (besloten vennoostschap met beperkte aansprakellijkheid), con 
dirección en Ámsterdam, y en dicha capacidad, ella está autorizada 
singularmente para actuar en nombre de Accenture International B.V. 

Firmado en Ámsterdam el 5 de marzo de 2019 

SELLO: mr. P.H.N. QUIST 
NOTARIO DE AMSTERDAM 

FIRMA: Megíble 

Apostilla 
(Convención de la haya de 5 de Octubre de 1961) 

1 País: LOS PAISES BAJOS 
Este documento público: 

2. Ha sido firmado por mr.dr. P.H.N.QUIST 
3. Actuando en su calidad de notario en 
4. — Porta el sello/estampilla del mencionado notario 

CERTIFICADO 
5. — EnÁmsterdam 

6. El 5 de marzo de 2019 
7. Porel Secretario de la Corte de Ámsterdam 
8 No, 011306 
9 Sello/estampilla: 10. Firma: H.H,S. Verhagen 

Estampllla y sello 

Este certificado es exclusivamente gobernado por las leyes de los Países Bajos, con excepción de 
las reglas del derecho internacional privado lo cual podría llevar u la aplicación de las leyes de 
otras jurisdicciones. La corte competente de Ámsterdam, Palses Bajos, tendrá exclusiva 
Jurisdicción para solucionar cualesquier disputa en conexión con este certificado o los servicios 
prestados por Stíbbe N.V. Las aflrmaciones en este certificado solo podrán ser utilizadas o 

servirán de apoyo (de ser necesario) sujeto a la aceptación de las Condiciones Generales de 
Stibbe NV. aplicables (adjuntas) las cuales Incluyen una limitación de responsabilidad y están 
también disponibles en www.stíbbe.com/goneralconditions



Condiciones Generales Stibbe N.V. 
1Subbe Nes una compañ pablica de responsabilidad 

Jima organizada y exrtemte bro la ley holandesa y 
establecida en Arvetercam. cuyo abia s la práctsca dela ley 
Cadwecztuur”) y las funcianes de notario dela ley civil 
holandesa (notaras) 

2 Todas as instrucciones de lus cientes són aceptadas y 
yecutadas Únicamente por Stíbbo NV, incluso a intención 

sxpreca o implcita del ciente es que las instrucciones sean 
por una 0 más personas especificas asociadas coo 

Sube NV Sexctones 71 404 y 71407 (2) del Código Cil 
holurdis esán excluidos, En stas condiciones 

"personas macndes sun Sub NV sia cda upordinado 
no subordinado actual anterior directo 0 mátreta 

Pa 9 nlebundergeschikta”), (secundado) 
“empleado, asesor, director gerente, accionista y / 9 socio de 
Sube MV El término "persona" incluye alas personas físicas y 

Juridicas, 
3: Sube NV (Sube Amsterdam) forma parte dé una red 

Internacional de oficinas de Sho es Ámsterdam, Bruselas, 
Bubal, Hong Kong, Londres, Lurembungo y Nueva York (que 
incluye na sucurra)Independiento de derecho holandis y Una 
sucureal de derecho de Luxemburgo), cada uno ejerciendo. 
«como entidadas legales independientes o sociedades. Kn la 
¡redida en qu los servicios legales sean prestados por 
«cualquier otra oficina de Sube que no ses Súbbs Amsterdam. 

“lchos servicios se prestan xctueivamente de conformidad con 
una pelación legal directa entro red yla obcina de She 
«orrespondlente la que s aplican 1oS términos y comilciones 
enerales respectivos de vaa alicina. Cada uno de estos 
términos y condiciones gerrales Incluyen limitaciones de: 
responsabilidad y están dlsponbies en 
trwwstibbe.com/peneralcondiiona. Su relación legal con 

Stibbe bas, Londres y la sucursal de Ley Molandesa en Nueva 
York se rige excluntvamente por la ley holandess, con Stíbbe 
ruselas y Hong Kong pora ly belga. y con Stbhe 
azemburgo yl sucural de Luzemburgo e Mueva York por la 
ley luxamburguesa. El propio Stsbs NV. neesnra 

  

    

A Excepto en a medida en que la responsabilidad na 
pise ser limitada, toda la responsabilidad de Súbbe NV, laz 

persones ascciadas con Súbbe NV y todas las personar 
involucradas en llevar 3 cabe las tnstrucztunes del clas y /0 

quienes son pueden ser responsables de cuslquier manera e 
relación con set imitado la cantidad pagada, an su caso, balo 
la pólia de seguro de responsabilidad evi aplicable en l 
sunt en cuestión, da l deducibia aplicaba (*elgen rico 
En cualquier ca, una reclamación contra una persona al 

qui se hace raforencia en este articulo será inaplicable 4 menor 
ue Stibbs KV recia un aviso por eseito dela misma a más 

vardar un año después dl descubrimiento de un evento o 
«trcunstancia que dé o pueda dur lugar 4 dicha reclamación. 

5Stibbe N.V. puede involucrar a tercaros en relación con 
le instrucciones del diente y deberá ejercar debido culdado 
ems selección de terceros, Stbho NY noes responsable de 
hingón acto u omisión de tercerot. E éllente autortez a Stbbe: 
NV. aceptar cualquier limitación de responsabilidad de 

derceros et 5 nombro, Stólca NV excluya, también sn 
Beneficio de Stchting Derdengelden Sube Advocatan (Fondo. 
de Cent dela Pundación SUbbeAttormeya), toda 
responsablidad que est relacionada de alguna manara con la 
insolvencia o cualquier otro Incumplimiento de cualquier 
hancoy Institución Nnanciera tercero, 6 Sin pere delo 
dispuesto enel artículo 2 antaror, estas condiciones generales, 
incluyendo las imitaciones de responsabilidad, se aplica no 
roló 4 Sho NV, sino también odas las personas 
involucradas en llevar 4 cabo Instrucciones del lento y / 0 
quienes son a pueden ser responsable de cualquier manera 
el com esto, incluidas las personas asociadas com 

Sube NV, Suenan Derdmgaiden Sibbe Advocates y otras 
cinas de Stlb [en la medida en que ho se apliques 

acuerdes o condiciones generales por separado) 0 pus 
respectivos sucesora legales, El cliente indemaiza a Sbba 
NY y a todas las demás perecnas mencionadas en e oración 

Anterior contra todas las terceros que surjan 
están relacionadas de alguna manera con la instrucciones 

  

  

  

Indemnización también incluyo los gestos de asistencia legal 
Esta disposición a esta artículo y todas las demáa 
disposiciones en astas condiciones generales que pretenden 

«rar derechos para los torcros mencionadas e la primera 
frase de ete articulo tan sirven como estipulaciones 
Irvevocables de terceros sin irguna cmideración 
[ombarroepallk derdenbecingom nin) omo se reee sn la 
Sección 6: 253 (4) del Código Civil Holandós. 

7,A menos que se acuerde lo omrario, nuestras taras 
cscularán zobre la base del número de horas trabmjadas 
utupllcadas por laerariv horzrles pertinentes establecidas 
anualmente por Subs N: 

Los cortos pagados por Suhhe NV. nombra del lente 
e cobrarán por separado, de cobrará un monto equivalent a 
Aín porcentaje de los honoraros profesionales para cubrir lor 
costos generales de la oficina (por elemplo, Iranqueo,teléfano, 

    

se indique explícitamente lo ronsrario, 
m4 facturados o mencionados por Sube NY nt 

Incluyen eb IVA y cualquier tro Impuesto, recargo o sumento. 
similar que un cllenta pagador o Stibbe NV sv obligado, 
pagar según ls leyes > regulaciones aplicable o que Subbe NY 
está obligado a cobrar. En principio, los servicos prestados se. 
cargarán l cliente mensualmente ujeto a pago dentro delos 

14 dla de la fecha se la lacra, 
10. Todos los servicios proporcionados por nuestros 

abogados están sujetos al Procedimiento de Quejas de Súhis 
NV. (Abogados). Nuestros servicios de notaría de derecho civil 
holandés están sujetos al Procedimiento de quejes de Sbbe. 
KV (Notartos de derecho cvi, Nuestros notariesde derecho 

civil también están sujetos ala regulación del corsitá de 
resolución de confictos para los notarios de derecho civil 
[wewwikzb.n!) enla medida en que cualquier conficto esté 
entro del alcancs de este reglamento. Los Procedimientos de 
Quejas de Stsbbe NV. Están disponibles en 

11. Bstas condiciones penrales e aplican 4 todas 188 
Instrucciones aceptadas por Stbbe N Y Incluidas lar 

Instrucciones de segulmiento y otras asignaciones delos 
lentes La versión holevcesa de estas condiciones generales 

prevaleceri en caso dé cualquier ambigúedad o dierencia 
otr l testo e Inglés y el testo mn holandés, Estas 
condiciones generales sa han depositado en el Nagistro del 
Tribunal de Distro de Amuterdam com el número 44/2016 y 

también están disponibles en lso wet de Subbe: 
Wnwwstibbe com/genersicondiione Sube N.V. st regrerado 
nal Registro de Comercio dela Cámara de Comercio de los 

Paltws Bajos con el número 34196700. Las condiciones 
enerles de nuestros lentes o cualquier tercero, 1 
orresponde, no se aplican y se rechazan expresamente. 

VE acuerdo para llevar «cabo ls instrucciones 
mencionadas en el artículo 2y todas las relaciones legales 

relacionadas con el mismo, se rigwo exclusivamente por la ley 
holandesa, con excepción de las normas del derecho 

internacional privado que pueden conducir le aplicación de 
[us leyes de atras Juradicciones. 

13. Salvo que se estpule lo contrarto en el artículo 10 de 
estas condiciones generales, cualquier dísputz relacionada con, 
ueswos servicios será deciálda exclusivamente por el tibunal 
competente en Amsterdam, Pases Bajos. Se considerará que el 
término disputas incluye disputas que se basas total 
parcialmente sn principios no co oque se 
Flacionan con la nulidad, anulación o extetencia de cualquier 
eto o acuerdo legal, 

  

 



  

"TRADUCCION 
Yo, Johanna Patricia Guerrero Morales con cédula de ciudadania NY 171677737.8. conocedora 
del idioma castellano e inglés y conforme lo faculta el Artículo 29 de la Ley de Optimización de 
Trámites Administrativos, ¿procedo a traducir del idioma inglés al español, en 3 foja (8) útil (es), 
un podor especial otorgado por la compañía Aecenture International LV, un cercado dl 
notario de ley civil de Ámsterdam, Países Bajos con su respectiva apostlla y un documento de 
Condiciones Generales de lu umpresa Stbbe NV, 

vom Morales 
Cédul 71 78  



    Qi. A 0 
Factura: 003-003-000078643 20191701011D09408 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20191701011D08408 

Ante mí, NOTARIO(A) SUPLENTE AIDA CUMANDA LEON CMILUIZA de la NOTARÍA DÉCIMA PRIMERA EN RAZÓN DE LA 
ACCIÓN DE PERSONAL 3905-DP17-2019-45, compareca(n) JOHANNA PATRICIA GUERRERO MORALES portadoría) de 
CÉDULA 1716777378 de nacionalidad ECUATORIANA, mayorías) de edad, estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en 

QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en catdad de TRADUCTOR(A): quienlos) dectaraín) que lala) frma(s) constante(s) 
sn el documento que antecede, es(son) buya(»), la(s) mismata) que usa(n) un todos sus actos públicos y privados, niendo en 
consecuencia auténica(s). LA COMPARECIENTE SOLICITA SE AGREGUE COPIA CERTIFICADA DE CEDULA DE 
CIUDADANIA, CERTIFICADO DE VOTACION; Y AUTORIZA PARA OBTENER El. CERTIFICADO PERSONAL UNICO DEL 
SISTEMA NACIONAL DE IDENTIFICACION CIUDADANA DE LA DIRECCION GENERAL DEL REGISTRO CIVIL. 

IDENTIFICACION Y CEDULACION, para constancia firman) conmigo en unidad de acto, de todo lo cunl doy fe. La presente 
úligencio se restza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Loy Notarial - 
Ej presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaría, no asume 

responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 23 DE ABRIL DEL 2019, (10:32). 

  

 



mudan REPÚBLICA DEL ECUADOR ez 
o, 4 2 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD —'- 

Número único de identificación: 1716777378 

Nombres del ciudadano: GUERRERO MORALES JOHANNA PATRICIA 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/RUMINAHUNVSANGOLQUI 

Fecha de nacimiento: 5 DE MAYO DE 1980 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

: E Sexo: MUJER 

Instrucción: BACHILLERATO: 

Profesión: EMPLEADO PRIVADO 

    

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: MALDONADO ROSALES VITERBO 

Fecha de Matrimonio: 2 DE OCTUBRE DE 1999 

Nombres del padre: No Registra 

Nacionalidad: No Regístra 

Nombres de la madre: GUERRERO MORALES DOLORES DEL 

SOCORRO 

Nacionalidad: COLOMBIANA 

Fecha de expedición: 10 DE JUNIO DE 2016 

Condición de donante: Si DONANTE 

Información cercada 1 ln echa 23 DE ABRIL DE 2010 
Emiot: ANA JULIA SOLIS CHAVEZ » PIOMINCHA -QUITONT 13 » PICHINCHA » QUITO 

N? de certificado: 191.218-24208 4 

s Lado: Vicente Talano 191-218-23208 Dirnctor General del Registro Ci, Identificación y Cedulación 
——— Documento firmado stectrónicamente 

La Irmttución persona ars quen 6 premert est coriizacdo nec vidas tp AL repltrocivl ola ac cone le LOGIDAS A 4, mera 1 y 01 LEE 
ra ds gocen cación y es dd lí de era E cm de RRA! VICO OS ae DOCU ESCTOS y amina eQIstroir got ae 
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NOTARIA DECIMA PRIMERA UE QUITO 
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ESCRITURA. NO, 2019-17-011-11-P02044 
rd, 

RAZON DE PROTOCOLIZACION: A petición de la doctora 

María Elena Andrade Luna, con matrícula número tres cinco 

nueve dos del Colegio de Abogados de Pichincha, en esta fecha 

y en once fojas útiles, incorporo al protocolo de la Notaría 

Décimo Primera de este cantón a mi cargo, el Poder Especial 

otorgado por la Compañía Accenture International BV en favor 

de María Elena Andrade Luna, con su respectiva apostilla y 

traducción que antecede.- Quito, a veinte y tres de abril del de. 

mil diecinueve.- r.h. 

MIO 

  

DRA-AIDATOMANDA TEÓN €HILUIZA 
NOTARIA DÉCIMA PRIMERA DEL CANTON QUITO 

SUPLENTE 

Dirccción: Av Am Tan 
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Es fiel y SEGUNDA COPIA CERTIFICADA de la 
protocolización del Poder Especial otorgado por la Compañía 
Accenture International BV en favor de María Elena Andrade 
Luna, debidamente sellada y Firmada en los mismos lugar y día 
de su protocolización.- r.h. 

   
q MO Mesa DRAZATDA CUMA CON CIIPBIZA NOTARIA DÉCIMA PRIMERA DEL CANTON SUPLENTE 

        


